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@ ATTENZIONE: L'APPARECCHIO D'ILLUMINAZIONE AD INCASSO DEVE ESSERE APPLICATO SU UN CONTROSOFFITTO CON FORO DI 100mm, CAPACE DI CONTENERE L'INTERO APPARECCHIO.LA SICUREZZA DELL'APPARECCHIO E \

GARANTITA SOLO CON L'USO APPROPRIATO DELLE SEGUENTI ISTRUZIONI. CONSERVARLE CON CURA.

AVVERTENZE Potenza massima della lampada.  1x40W

Prima di eseguire qualsiasi tipo di operazione togliere la tensione in rete. Attacco lampada.  E27
Fare attenzione a non superare il Max di watt indicati per I'apparecchio. Tipo lampada.
Apparecchio classe Il @
L'apparecchio non deve, in nessuna circostanza, essere coperto con materiale isolante o similare. Adatto al montaggio su superfici normalmente infiammabili. </
Mai coprire I'apparecchio durante il funzionamento. Grado di protezione. (IP20 lato incassato), (IP44 lato vetro)  IP20/IP44
\Le parti laterali del vano dell'incasso devono distare almeno 50 mm dal corpo dell'apparecchio. /

@ ATTENTION: THIS BULT IN APPLIANCE HAS TO BE COMPLETELY INTO A 100MM DIAMETRE HOLE, OF A RECESSED CHLING. THE SAFETY OF THE APPLIANCE IS GLWARANTEED ONLY IF IT IS PROPERLY USED, ACCORDING TO THE FOLLOWING INSTRUCTIONS, WHICH ARE TO BE KEPT. \
WARNING .
Capacity of bulb.  1x40W

Always disconnect the power supply before installing or performing any maintenance operations. Type of lampholder. E27

Make attention of not exceeding the maximum watt indicated on the appliance. Type of bulb. @
Appliance in class II.  [OJ]

The luminaire shall. Under no circumstance, be covered with insulating matting or Adaptable for mounting onto surfaces normally inflammable  \/

Never cover the appliance while in function. Degree of protection (IP20 boxed side), (IP44 side glass) IP20/IP44

There must be more or less a distance of 50mm between the lateral space of the ole situated in recessed ceiling and the appliance.

@ ACHTUNG: DER UNTERGEBAUTE BELEUCHTUNGSKORPER WIRD AN EINER HANGEDECKE MIT EINER OFFNUNG VON 100 MM ANGEBRACHT, IN WELCHER DER GESAMTE BELEUCHTUNGSKGRPER PLATZ FINDET. DIE \

SICHERHEIT DIESES BELEUCHTUNGSKORPERS WIRD NUR DURCH DIE KORREKTE ANWENDUNG DER NACHSTEHENDEN ANWEISUNGEN GEWAHRLEISTET. DIESE USSEN DAHER SORGFALTIG AUFBEWAHRT WERDEN.
WICHTIGE HINWEISE Leistung der Gluehbirne. 1x40W
Bevor irgendwelche Arbeitsgénge ausgefiihrt werden, muB die Stromversorgung unterbrochen. Anschluss. E27
Achten Sie darauf, daB die auf dem Beleuchtungskdrper angegebene maximale Wattzahl nicht tiberschritten wird. Typ der Gluehbime. @«
Geraet der Klasse Il.  [O]
Das Gerit muB NIE mit Isoliermaterial oder hnlichen Materialen bedeckt werden. Schutzart. (IP20 geschachtelte seite), (IP44 teil glas)  [P20/IP44
Den Beleuchtungskdrper wahrend dem Betrieb nicht abdecken. Das Geraet eignet sich fuer die Montage auf normal entflammbaren Oberflaechen. N/
k Die Seitenwinde der Unterbaudffunung miissen mindestens 50 mm vom Lampenkérper entfernt sein. /

BHWUMAHMWE : BCTPOEHHB I OCBETUTENBHb IV MPYUBOP IOMDKEH BbITh YCTAHOBIEH B OTBEPCTUE B OBECHOM MOTONKE, AMAMETPOM 100mm, YTOBbI NOSTHOCTHI0 BMECTUTL MPUBOP. Baong
OCBETUTENLHOMO MPUBOPA MAPAHTVPOBAHA TOMBKO NPV YCTIOBUV ETO SKCTIYATALIMM B COOTBETCTBUM C MPYBEOEHHBIMW HYXKE MHCTPYKLISIMIA, KOTOPBIE HEOEXOTMMO COXPAHUTS.

BHUMAHWE: MakcviManbHast MOLLHOCTL NamMriodkn  1x40W
Mepen BbinonHeHiem Nto6oi onepaLyn ¢ 0CBETUTESNbHLIM MPUBOPOM OTKITIOHYMTL HANPSHKEHNE B CETU. Tun yokons riamnioukn.  E27
He npesbiLLaThL MakcMarisHO AOMYCTVIMYHO MOLLHOCTb, YKa3aHHYHO 4151 JaHHOIO OCBETUTENBHOrO nprbopa. Tun namriovdkn., &
CreneHb 3awnTbl.(IP20 boxed side) ,(IP44 side glass)  I1P20/IP44
The luminaire shall. Under no circumstance, be covered with insulating matting or similar material. OcaemvTernkHbIi npubop KITACCALL  [O]
Hwukorga He HakpbIBaTb OCBETUTENLHbIM NPUBOP B paboyem pexume. MPVrOHbIV AN YCTAHOBKV Ha BOropaeMbIX — \/

K‘I’here must be more or less a distance of 50mm between the lateral space of the ole situated in recessed ceiling and the appliance.

J

/ ATTENTION: L'APPAREIL D'ECLAIRAGE A ENCASTRER DOIT ETRE APPLIQUE SUR UN FAUX PLAFOND, AYANT UN ORIFICE DE 100 MM EN MESURE DE CONTENIR TOUT L'APPAREIL. LA SECURITE DE CET APPAREIL N'EST GARANTIE QUE S| IR\
RESPECTE LES INSTRUCTIONS SUIVANTES. IL EST, PAR CONSEQUENT, INDISPENSABLE DE LES CONSERVER SOIGNEUSEMENT.

AVERTISSEMENTS
Puissance ampoule. 1x40W
Avant d'effectuer toute opération, débrancher la tension de réseau. Culot. E27
Veiller a ne pas dépasser la limite maximale des watts indiquée sur I'appareil. Type ampoule. @
Appareil de classe II.
The luminaire shall. Under no circumstance, be covered with insulating matting or similar Degré de protection. (IP20 coté encaissé), (IP44 coté verre) |P20/IP44
Ne jamais couvrir I'appareil pendant son fonctionnement. Appareil apte au montage sur surfaces normalement inflammables. \/

Veiler a respecter une distance minimale de 50 mm entre le corps de I'appareil et les parois latérals du logement d'encastrement.

@ ATENCAO: O APARELHO DE ILUMINAGAO DE ENCASTRAR DEVE SER APLICADO NUM TECTO FALSO, NUM ORIFiCIO DE 100MM, CAPAZ DE CONTER TODO O APARELHO. A SEGURANGA DO APARELHO E
GARANTIDA SOMENTE SE FOREM RESPEITADAS AS INSTRUGOES. PORTANTO, E NECESSARIO CONSERVA-LAS.

ADVERTENCIAS Poténcia maxima da limpada. 1x40W
Antes de fazer qualquer tipo de operacéo, desligar a corrente eléctrica da rede. Tipo de suporte da limpada. E27
Prestar atencéo para ndo superar o nimero de watts indicados para o aparelho. Tipo de [dmpada.
Aparelho de CLASSE II.  [O]
The luminaire shall. Under no circumstance, be covered with insulating matting or Apropriado para ser montado em superficies normalmente inflamaveis. N/
Nunca cobrir o aparelho durante o funcionamento. Grado de protecgéo. (IP20 boxed side), (IP44 side glass)  1P20/IP44
There must be more or less a distance of 50mm between the lateral space of the ole situated in recessed ceiling and the appliance. j

@ ATENCION: EL APARATO DE ILUMINACIGN EMPOTRABLE DEBE APLICARSE EN UN FALSO TECHO CON UN ORIFICIO DE 100MM, CAPAZ DE CONTENER EL ENTERO APARATO. LA SEGURIDAD DEL APARATO EST/\\

GARANTIZADA SOLO POR UN USQ ADECUADO DE LAS SIGUIENTES INSTRUCCIONES; POR CONSIGUIENTE, ES PRECISO CONSERVARLAS.
ADVERTENCIAS Potencia maxima de la bombilla. 1x40W
Antes de llevar a cabo cualquier tipo de operacion, desconectar la tension de la red. Casquillo de la bombilla. E27
Prestar atencion a no superar el méximo de los vatios indicados en el aparato. Tipo de bombilla. &
Aparato CLASE Il [O]
The luminaire shall. Under no circumstance, be covered with insulating matting or Aparato adecuado para el montaje en superficies normalmente inflamables. \/
No cubrir jamas el aparato durante el funcdionamiento. Grado de proteccién.(IP20 boxed side), (IP44 side glass) IP20/IP44

Krhere must be more or less a distance of 50mm between the lateral space of the ole situated in recessed ceiling and the appliance. /




- Procedere al montaggio seguendo le operazioni in ordine numerico progressivo.
— Proceed with assembling following the operations in progressive numerical order.

— Arbeitsgange in numerischer Ordnung ausfuhren, um das Gerat zu installieren.
— Il faut procéder a le montage exécutant les operatoins par I'ordre numerique progressif.
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